เผชิญหน้าโมริยาห์ของคุณ[footnoteRef:2] [2: Rev. Song Cheng Hock, “Confronting Your Moriah,”  Discipleship Training Centre Newsletter, July-September 2015, p.1.  บทความนี้เป็นคำเทศนาของศจ. ซง เช็ง ฮ็อค ในพิธีรับวุฒิบัตรครั้งที่ 46 ของ Discipleship Training Centre ปี 2015,  แปลและเผยแพร่โดยได้รับอนุญาติ] 

(ปฐมกาล 22:1-14, ฮีบรู 11:17-19)
                                                                                                                           [image: ]
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แปลโดยคุณเพียรชนันท์ ลีอุดมวงษ์ 
นศ. M. Div. ไป-กลับ ผู้นำคจ. เตาปูนไมตรีจิต
การบูชารูปเคารพเป็นความดึงดูดใจที่เต็มไปด้วยเล่ห์เหลี่ยม บ่อยครั้งมาในรูปของการไว้วางใจสิ่งที่ยอดเยี่ยมต่างๆ ที่เราได้สร้างสรรค์ขึ้นมาหรือที่ได้ดูแลเอาใจใส่ และผลักดันให้เราใส่ความวางใจของเราลงไปในสิ่งเหล่านั้น
แม้จะเต็มไปด้วยความตั้งใจ การรับใช้ของเราเองก็สามารถกลับกลายเป็นรูปเคารพได้  รูปเคารพคือบุคคลหรืออะไรก็ได้ที่มาแทนที่พระเจ้าในฐานะจอมเจ้านาย   รวมถึงสิ่งที่ดีที่ถูกต้องต่างๆ เช่นครอบครัวการรับใช้ของเรา และสิ่งต่างๆ ที่ทำให้รู้สึกว่าเราสำคัญ ประสบความสำเร็จ และมั่นคง
เรารู้ได้ว่าได้สร้างรูปเคารพขึ้น ก็ต่อเมื่อการสูญเสียสิ่งอันเป็นที่รักเหล่านี้ทำให้เกิดการตอบสนองที่ผิดปกติภายในเรา    ความรู้สึกเจ็บปวดเมื่อเกิดการสูญเสียในรูปแบบใดๆ นั้นก็เป็นเรื่องธรรมชาติ แต่เมื่อความรู้สึกนั้นทำให้ความเชื่อในพระเจ้าถดถอยลง คุณก็มั่นใจได้เลยว่า สิ่งนั้นได้กลายเป็นรูปเคารพไปเสียแล้ว   พระเจ้าไม่ต้องการให้เราตกลงไปในกับดักนั้น พระองค์อาจทดลองใจเราเหมือนที่ทรงทำกับอับราฮัมที่ภูเขาโมริยาห์ อับราฮัมต้องถวายบูชาอิสอัคบุตรชายคนเดียวของเขา บุตรชายแห่งพระสัญญาที่เขาและภรรยาได้รอคอยมา 25 ปี
เหตุการณ์นี้ก็ได้ยกประเด็นเรื่องคุณลักษณะของพระเจ้าขึ้นมา “เป็นไปได้อย่างไรที่พระเจ้าผู้ทรงรักจะสั่งให้อับราฮัมทำสิ่งนั้น?” มันเป็นความขัดแย้งต่อภาพลักษณ์และความคาดหวังของเราที่มีต่อพระเจ้า  ทว่าประเด็นนี้ไม่ได้เกี่ยวกับพระเจ้าที่เราต้องการจะเชื่อ แต่เกี่ยวกับพระเจ้าในฐานะที่พระองค์ทรงเป็นอย่างแท้จริงต่างหาก
ความเคารพอย่างถึงที่สุดต่อพระเจ้าของเรานั้น ต้องทำให้เราได้ซาบซึ้งในความลึกลับต่างๆ เราไม่จำเป็นต้องเข้าใจหรือรู้ทุกสิ่งอย่าง ความลึกลับสามารถหมายถึงเส้นทางการเติบโตของเรา พระประสงค์ของพระเจ้าก็ยังคงทรงเปิดเผยในชีวิตของเรา เราต้องเชื่อในสิ่งนั้น แม้เมื่อเรายังไม่เข้าใจ
การต้องสูญเสียบุตรในสถานการณ์ที่ไม่อาจมองเห็นอนาคตได้เป็นโศกนาฏกรรมที่ย่ำแย่ ด้วยสาเหตุใดก็ไม่อาจคาดคิดได้  แต่อับราฮัมตั้งใจที่จะทำสิ่งนั้น เหตุผลน่ะหรือ?  เพราะเขาไว้วางใจในพระเจ้า  ในฮีบรู 11:19 ได้บอกเราถึงพื้นฐานความเชื่อของเขาว่า “อับราฮัมให้เหตุผลว่า พระเจ้าทรงสามารถฟื้นคนตาย และกล่าวในเชิงอุปมา เขาก็ได้รับอิสอัคคืนจากความตาย”
เขาได้ให้เหตุผลว่าตั้งแต่ที่พระเจ้าทรงสัญญากับเขาในเรื่องพงศ์พันธุ์ผู้สืบเชื้อสาย จะโดยทางใดทางหนึ่งก็ตามพระเจ้าจะรักษาพระสัญญานั้น  ลึกๆลงไปข้างใน อับราฮัมรู้ว่าพระเจ้าจะทรงกระทำให้สำเร็จ พระเจ้าจะทรงกระทำให้อิสอัคเป็นขึ้นมา เมื่อเขาเห็นโมริยาห์อยู่แต่ไกล เขาได้สั่งคนใช้ของเขาว่า “อยู่กับลาที่นี่เถิด เรากับลูกจะเดินไปที่โน้น นมัสการพระเจ้า แล้วจะกลับมาหาพวกเจ้า” (ปฐก. 22:5)
น่าสนใจที่อับราฮัมพูดว่า “เรา” ไม่ใช่ “ฉัน” จะกลับมาหาพวกเจ้า เขาก็มั่นใจว่าโดยทางใดทางหนึ่งเขาทั้งสองคนจะกลับมาด้วยกันอย่างที่ได้เกิดขึ้นจริงๆ
แล้วคุณละ! จะตัดสินใจอย่างไร เมื่อจำต้องเผชิญหน้ากับภูเขาโมริยาห์   ที่ซึ่งคุณถูกเรียกร้องให้ถวายของประทานอันล้ำค่าของคุณให้เป็นเครื่องบูชา?  คุณจะเลือกอย่างไร?  ในทางเลือกนั้นจะผลักดันเราให้อยู่ในเส้นทางที่ไม่อาจหลีกเลี่ยงได้ เส้นทางที่บอกถึงบางสิ่งบางอย่างกับเกี่ยวกับเรา, คุณค่าต่างๆ, ศีลธรรม, ความซื่อตรง, และลำดับความสำคัญ
อับราฮัมจำต้องมาถึงสถานที่ที่เขายินดีจะถวายสิ่งที่เป็นของพระองค์มาตั้งแต่แรกนั้นคืนแด่พระองค์   และเราสามารถเรียนรู้บทเรียน 2 ประการจากพระธรรมตอนนี้
ประการแรก เราต้องพร้อมจะคืนสิ่งที่เราฉวยยึดไว้ต่อพระเจ้า
 สิ่งใดที่เรามีก็มาจากพระเจ้า แต่เมื่อมันทำให้เราต้องตกเป็นทาสแล้วละก็     โมริยาห์ของเราก็ร้องเรียกให้ปล่อยสิ่งนั้นออกไป เมื่อของประทานต่างๆ ของพระเจ้ามาตั้งอยู่ระหว่างพระองค์กับเรา เราจำต้องใช้ความกล้าที่จะปล่อยไป
คำว่า “ถูกลองใจ” ในฮีบรู 11:17 และคำว่า “ถูกล่อลวง” ในยากอบ มาจากคำเดียวกันในภาษากรีกคือ “πειράζω(peirazo)” ความหมายนั้นจึงขึ้นอยู่กับบริบท พระเจ้าทรงทดลองใจเรา และในทุกการทดลองใจนั้นก็มีแนวโน้มที่จะเป็นการล่อลวงหากเรายอมให้เป็นตามพื้นฐานความปรารถนาของเรา
ถ้าเราทำบาปภายใต้การทดลองใจเราก็ไม่สามารถตำหนิพระเจ้าได้เพราะว่าพระองค์จะทรงจัดเตรียมทางที่จะหลีกเลี่ยงไว้ให้เราเสมอ พระประสงค์ของพระองค์ในการทดลองใจนั้นก็เพื่อพิสูจน์ และชำระความเชื่อของเราให้บริสุทธิ์ และเพื่อพัฒนาด้านความทรหดอดทน (ยก. 1:2-3) ปราศจากการทดลองใจ เราไม่รู้ว่าเรามาได้ไกลเต็มที่เพียงใด
บทเรียนประการที่สอง คือยึดพระเจ้าไว้ไม่ว่าในสถานการณ์อะไรก็ตาม
ไม่มีสิ่งใดที่สามารถเปลี่ยนแปลงพระลักษณะของพระเจ้า พระองค์ไม่อาจที่จะทรงเป็นความจริงน้อยลง, ทรงสัตย์ซื่อน้อยลงหรือทรงรักน้อยลง  ทางของพระองค์อาจไม่ได้เป็นทางที่สะดวกที่สุด แต่นั่นไม่ได้หมายความว่าทางนั้นไม่ใช่ทางที่ดีที่สุด
ทางที่ดีที่สุดขององค์พระผู้เป็นเจ้าก็ปูลาดด้วยเจตจำนงที่พิเศษอย่างหนึ่งคือ การให้เราได้เป็นไทจากสิ่งผูกมัดเราไว้และการสร้างพระฉายของพระบุตรพระองค์ขึ้นภายในเรา     เราต้องไม่ลืมช่วงเวลาแห่งการเรียนรู้เหล่านั้นที่พระเจ้ากำหนดให้เรา
พระเจ้าควรจะเป็นสิ่งมีค่าสำหรับเรามากกว่าของประทานอันล้ำค่าที่สุดที่พระองค์ทรงประทานให้ และเพื่อกำจัดรูปเคารพต่างๆ ออกไป  เราต้องตระหนักว่าสิ่งเหล่านั้นคืออะไร แล้วถวายคืนแด่พระเจ้าและเชื้อเชิญให้พระองค์กลับคืนมาสู่ที่อันชอบธรรมของพระองค์
เมื่อการแลกเปลี่ยนนั้นได้เกิดขึ้น เราจะสามารถมองเห็นสิ่งล้ำค่าต่างๆที่เราครอบครอง,ความสำเร็จในชีวิต,และผู้คน    ผ่านทางมุมมองความรักของพระองค์และรับเอาสิ่งเหล่านั้นเป็นของขวัญแห่งพระคุณ
อย่าลืมหลักการฝ่ายจิตวิญญาณที่ดูเหมือนขัดแย้ง (paradoxical)  - “ได้มา” มากกว่าจากการสูญเสีย และ “สูญเสีย” มากกว่าจากการได้มา  อย่ากลัวที่จะเผชิญหน้ากับภูเขาโมริยาห์ของคุณ!
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Confronting Your Moriah

(GENESIS 22:1-14, HEBREWS 11:17-19)
by Rev. Song Cheng Hock

46th Thanksgiving & Valedictory Service at Bartley Christian Church.

Idolatry is a subtle distraction. It often takes
the form of trusting in the wonderful things
we've created or nurtured, and pushing us to
put our confidence in them

" ver well-intentioned, our ministry can
bewBme our idol. An idol is anything or person
that displaces God as Lord, including good
and legitimate matters like our family, our
ministry, and those things that make us feel
significant, successful and secure.

We know we've created an idol when the
loss of these precious attachments creates a
disproportionate reaction in us. It's natural to
feel pain in any form of losses. But when that
feeling threatens to impair our faith in God,
you can be sure that the item has become
an idol.

God doesn’t want us to fall into that trap.
So He may test us as He did to Abraham at
Mount Moriah. Abraham had to sacrifice his
one and only son, Isaac, the child of promise;
the son for whom he and his wife had waited
for 25 years.

This raises the issue of God's character. "How
could a loving God ask Abraham to do that?”
It runs contrary to our image and expectations

of God. But the issue is not about the God you
want to believe in but rather God as He truly
is

Our reverence for the divine must allow us
to appreciate mysteries. We don't have to
understand or know everything. Mysteries
can mean this: our journey is ever evolving.
God's purposes are still unfolding in our lives.
We must believe that, even when we don't
understand.

To lose a chid to some unforeseen
circumstance is already a terrible tragedy.
To cause it is unthinkable. But Abraham was
prepared to do it. Reason? He trusted God.
Hebrews 11:19 gives us the basis of his faith:
“Abraham reasoned that God could raise
the dead, and figuratively speaking, he did
receive Isaac back from death.”

He reasoned that since God promised him
a line of descendants, God would somehow
honour that. Deep within, Abraham knew that
somehow, some way, God was going to work
things out so that Isaac would live. When
he saw Moriah in the distance, he gave this
instruction to his servants: “Stay here with
the donkey while | and the boy go over there.

We will worship and then we will come back
to you" (Genesis 22:5)

Notice, he said “We," not “I" will come back
to you. He was confident that both of them
would somehow return together-which they
did.

w will have to fa
our (Mount Moriah where you are aske
'sacrifice your treasured gifts?/How would you
choose? To Se commits us to a certain

path, a path that says something about us, /
our values, morality, integrity and priorities. N

Abraham had to come to the place where he
willingly gave back to God what was always
God's in the first place. We can leam two
lessons from this episode:

First, we're to hold whatever God gives with
open hands.

Whatever we have comes from God. But when
it enslaves us, our Moriah calls us to let go.
When God's gifts stand between Him and us,
we must exercise the courage to release.

The word “tested” in Hebrews 11:17 and the
word “tempted” in the book of James come
from the same Greek word “peirazo.” The
meaning therefore depends on the context
God tests us and every testing is potentially a
temptation if we yield to our base yearnings.

If we sin under testing, we cannot blame
God, because He always provides the way
of escape. His purpose in the testing is to
prove and purify our faith and to develop

Continue on page 4,
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Mount Moriah. Abraham had to sacrifice his
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for 25 years.
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God's purposes are still unfolding in our lives.
We must believe that, even when we don’t
understand.
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circumstance is already a terrible tragedy.
To cause it is unthinkable. But Abraham was
prepared to do it. Reason? He trusted God.
Hebrews 11:19 gives us the basis of his faith:
“Abraham reasoned that God could raise
the dead, and figuratively speaking, he did
receive Isaac back from death.”

He reasoned that since God promised him
a line of descendants, God would somehow
honour that. Deep within, Abraham knew that
somehow, some way, God was going to work
things out so that Isaac would live. When
he saw Moriah in the distance, he gave this
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the donkey while | and the boy go over there.
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Abraham had to come to the place where he
willingly gave back to God what was always
God's in the first place. We can learn two
lessons from this episode:

First, we're to hold whatever God gives with
open hands.

Whatever we have comes from God. But when
it enslaves us, our Moriah calls us to let go.
When God's gifts stand between Him and us,
we must exercise the courage to release.

The word “tested” in Hebrews 11:17 and the
word “tempted” in the book of James come
from the same Greek word “peirazo.” The
meaning therefore depends on the context.
God tests us and every testing is potentially a
temptation if we yield to our base yearnings.

If we sin under testing, we cannot blame
God, because He always provides the way
of escape. His purpose in the testing is to
prove and purify our faith and to develop
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perseverance (James 1:2-3). Without testing,
we don’t know how far we can stretch.

The second lesson is to hold on to God
whatever the circumstances.

Nothing can alter His character. He can
never become less truthful, less faithful or
less loving. His-ways may not be the most
convenient way but that doesn’t mean that
that's not the best way.

The Lord’s best way is paved with one special
intention — to free us from our encumbrances
and to produce His Son’s image in us. We
must not miss those teachable moments that
He appoints for us.

God should be more valuable to us than even
the most precious gifts that He has given us.
To get rid of our idols, we must be prepared to
name them. Only then can we surrender them
to God and invite Him to resume His rightful
place.

Once that exchange has taken place, those
treasured  possessions, accomplishments
and people will be seen through His loving
perspective and taken as grace gifts.

Do not forget the paradoxical principle of
spirituality—there is much to gain from losing,

and much to lose from gaining,
afraid of confronting your Mount Moriah!
This is an abbreviated version of the message

Pastor Song of Amazing Grace Presbyterian
Church shared during Valedictory 2015.




